
Apparate-Typ

GN GN-2/1 GN- 3/1 GN- 4/1 GN   5 / 1

Dimensionen

Dimensionen L x B x H mm 800 x 700 x 1370 mm 1125 x 700 x 1370 mm 1455 x 700 x 1370 mm 1780 x 700 x 1370 mm

Ausschnitt L1 x B1 mm 775 x 675 mm 1100 x 675 mm 1430 x 675 mm 1755 x 675 mm

Höhe H1 mm 620 mm 620 mm 620 mm 620 mm

Gewicht (Eigenkühlung) kg ~ 150 kg ~ 185 kg ~ 225 kg ~ 275 kg

Gewicht (Zentralkühlung) kg ~ 125 kg ~ 160 kg ~ 200 kg ~ 250 kg

Apparate-Typ

GN GN-2/1 GN- 3/1 GN- 4/1 GN   5 / 1

Dimensionen

Dimensionen L x B x H mm 800 x 700 x 1580 mm 1125 x 700 x 1580 mm 1455 x 700 x 1580 mm 1780 x 700 x 1580 mm

Ausschnitt L1 x B1 mm 775 x 675 mm 1100 x 675 mm 1430 x 675 mm 1755 x 675 mm

Höhe H1 mm 830 mm 830 mm 830 mm 830 mm

Gewicht (Eigenkühlung) kg ~ 160 kg ~ 195 kg ~ 235 kg ~ 290 kg

Gewicht (Zentralkühlung) kg ~ 135 kg ~ 170 kg ~ 210 kg ~ 265 kg

Elektrischer Anschluss
Données électrique
Electrical connection

V
230 VAC
LN+PE

230 VAC
LN+PE

230 VAC
LN+PE

230 VAC
LN+PE

Leistung
Puissance électrique
electrical power

W 800 W 1000 W 1100 W 1300 W

Max. Nennstrom
Courant nominal max
Max. nominal current

A 3.5 A 4.3 A 4.8 A 5.6 A

Kabellänge
Longeur du câble
Length of connect cable

M  2 M 2 M 2 M 2 M

Stecker
Fiche
Plug

CH Typ 12 Typ 12 Typ 12 Typ 12

Stecker
Fiche
Plug

EU Schuko Schuko Schuko Schuko

Kälteleistung (Eigenkühlung)
Puissance de froid (Réfrigération autonome)
Refrigerating capacity (Self Cooling)

W 750 W 980 W 1150 W 1650 W

Kältemittel (Eigenkühlung)
Fluide de froid (Réfrigération autonome)
Refrigerating medium (Self Cooling)

R 290a R 290a R 290a R 290a

Kühlvitrine 3 Etagen

Kühlvitrine 1 / 2 Etagen

Möbel: Meuble: Sub structure: 
Allgemeine Informationen Informatione générales General informations 
 
 
A Öffnung für Kühlluft-Zufuhr A Découpe pour arrivée de l’air à A Cut-outs for cooling air intake 
   refroidissement 
 
B Öffnung für Kühlluft-Austritt B Découpe pour sortie de l’air B Cut-outs for cooling air outlet 
   refroidissement 
    
C Öffnung für Tauwasserschale C Découpe pour bac de récupération  C Cut-outs for condensation collector 
   de l'eau de décongélation 
 
D Wasserauslauf D Sortie d’eau D Water outlet 
 Spiralschlauch ø innen 20.5 mm  Tuyau de spirale ø interieur 20.5 mm  spiral tube ø inside 20.5 mm 
 
E Kühlrohre Kupfer E Tuyaux de refroidissement cuivre E Cooling pipes copper 
 Eingang ø 6 mm / Ausgang ø 10 mm  Entrée: ø 6 mm / Sortie ø 10 mm  Input ø 6 mm / Output ø 10 mm 
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Beer  Grill AG
CH  -  5612  Villmergen
Tel.: +41  /  (0) 56  618  78  00
Fax: +41  /  (0) 56  618  78  49
e-Mail: info@beergrill.com
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Installations-Vorschriften
Kühlvitrine - Einbaumodell
Vitrine réfrigérante - Modèle encastré
Glass cooling case - Fitted model

15.04.2020U.Meier
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Bedienerseite
Côté opérateur
Operator side

Kundenseite
Côté clientèle
Customer side
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Steuerungspanel
Panneau de commande

Control panel

Tischausschnitt
Table couper
Table cutout
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Ausschnitt Sterungspanel
Découpe panneau de comande

Control panel cutout


